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LAWYERS

Marcos
Associates

Advogados
Ao serviço da communidade

desde 1977

 1718 DUNDAS ST. W.

416-537-3151

PARISH REGISTRATION FORM

Name:

Address:

Phone:  Residence:                                     Postal Code:

OFFICE HOURS
Monday to Friday   

9:00 am — 12:00 noon
1:00 pm — 4:30 pm 

WEEKDAY MASSES

CONFESSIONS: Before Mass except 
on  Sundays.

BAPTISMS: At least 2 months in 
advance and instruction required.

MARRIAGE: One year notice and  
marriage preparation required.

ANOINTING OF THE SICK:  Anytime

ORE  D’UFFICIO
Lunedi a Venerdì

9:00 am — 12:00 noon

1:00 pm — 4:30 pm

MESSE  FERIALI
martedi     6:00 pm — Portoghese

mercoledi    8:30 am — Italiano       

giovedi      6:00 pm — Portoghese

venerdi     8:30 am — Italiano     

                 6:00 pm — Portoghese

MESSE DOMENICALI
     SABATO    6:00 pm - Portoghese

  DOMENICA  9:00 am - Italiano    

                   10:30 am - Portoghese

              12:00 pm - Inglese 

CONFESSIONI: Prima delle Messe 

eccetto le Domeniche.

SACRAMENTI PER GLI AMMALATI  

 E GLI ANZIANI:  Qualunque orario

DEVOZIONI—Ora Santa per le vocazioni

ogni primo venerdì dopo le messe 

di mattina.

HORÁRIO DO ESCRITÓRIO
Segunda a Sexta –feira

9:00 am — 12:00 pm
1:00 pm — 4:30 pm

MISSAS SEMANAIS
Terça       6:00 pm - Português

Quarta  8:30 am - Italiano
Quinta     6:00 pm - Português

Sexta    8:30 am - Italiano
               6:00 pm - Português

DOMINGO
  SÁBADO  6:00 pm – Português
DOMINGO  9:00 am - Italiano    

                  10:30 am - Português   
         12:00 pm – Inglês

CONFISSÕES: Antes da missa excepto
ao Domingo.

BATISMOS: 2 mês de antecedência.
CASAMENTOS: Tratar com 1 ano de

antecedência. O curso de preparação
é obrigatório.

PARA OS DOENTES E VELHINHOS: 
A qualquer momento

HORA SANTA
1ª  Sexta-feira—  5:00 pm — 6:00 pm

1º  Sabado—  5:00 pm — 6:00 pm
LEGIÃO DE MARIA

Terça feira 6:30 pm

NEWCOMER  REQUEST ENVELOPE CHANGE OF ADDRESS

TUESDAY  6:00 pm - Portuguese
WEDNESDAY  8:30 am - Italian
THURSDAY   6:00 pm - Portuguese
FRIDAY   8:30 am - Italian
  6:00 pm - Portuguese  

                  SUNDAY
SATURDAY  6:00 pm - Portuguese
SUNDAY  9:00 am - Italian  
 10:30 am - Portuguese
 12:00 pm - English

A

SPOT
Holy Cross Cemetery & Funeral Home  905-889-7467

Queen of Heaven Cemetery  905-851-5822

In keeping with your Catholic faith

www.catholic-cemeteries.com

SPOT

SVDSVD

402 WESTMOUNT AVE.  TORONTO, ON  M6E 3N5
TEL/FAX: 416-651-1491
stjohnboscoto@archtoronto.org
stjohnboscoto.archtoronto.org

Fr. Joseph Miras, SVD

Mary Florio - Secretary Society of the Divine Word (SVD)Society of the Divine Word (SVD)

ST. JOHN BOSCO ELEMENTARY SCHOOL

416-393-5305

Served by the

Missionaries of the

Society of the Divine Word (SVD)

ST.T. JOHNOHN BOSCOOSCO
ROMAN OMAN CATHOLIC ATHOLIC CHURCHHURCH

SPOT

2460 Dufferin St. 416-787-9789

Shopping
Locally

Saves Gas

Woodbridge Chapel 8101 Weston Road 905-850-3332

Toronto Chapel 2080 Dufferin Street 416-656-3332

(New) Maple Chapel 211 McNaughton Road East 905-303-0770

             Please Visit our Website at www.vesciofuneralhome.com

Vescio Family Serving Your Family

Remember...
Let our advertisers know
you saw their ad here.

New & 
Pre-Owned
Vehicles
Parts & Service
FREE LOCAL 
SHUTTLE SERVICE

JERRETT
FUNERAL HOMES

1141 St. Clair Ave W
416-654-7744

Proudly serving
our community

since 1937.

A division of Service Corporation International (Canada), ULC.José Ganhão
Broker

Luis Ganhão
Broker of Record

HomeLife/CITY HILL
Realty Inc.

Brokerage - Realtor - Member
Each brokerage independently

owned and operated.

Serving the community since 1976

2033 Dufferin St. 416.658.1300 - 24 Hr. Pgr.
www.homelifecityhill.com          lganhao@trebnet.com

FRANK MALFARA

SERVICE STATION
Expert Tune-Up & Repair

Brakes & Car Sales
Joe Malfara, Manager

165 Rogers Rd. 416-651-5690

THE PERFECT TO ADVERTISESPOTSPOT

TO ADVERTISE IN THIS SPACE
PLEASE CALL 905-624-4422

YOUR BUSINESS!



S i x t e e n t h    s u n d a y    i n    o r d i n a r y   t i m e 

Mass Intention:  July 17- 23, 2021 
 

Saturday: 17 July 
6:00 pm + Familiares de Adriano e Alice Nascimento, 
Almas do purgatorio, Sagrado coraços de Jesus, Maria 
e José  
 
 

Sunday: 18 July  
9:00 am + Peter Valentini  
+ Giuseppe Gaudio 
+ Domenico Cichello e Caterina Suppa 
+ Carmine Ciciarelli, Salvatore, Giovanni e Brunina 
Crispo, Caterina Romano e defunti di famiglila 
+ Anacleto Cappadocia 
10:30 am + José Carvalho, Alice Menezes, Antonio 
Carvalho, Familiares de Maria Carvalho 
+ Armando Faustino, pais, sogros e familiares, Almas 
do purgatorio 
+ Rosa da Costa Meireis e José Martins Figueiredo 
+ Paulo Da Torre 
12:00 pm + Maria Adelaide Novo (7 years anniv) 
+ Petronilla Palalon (1 year anniv) 
+ Trevor William Clark  
 

Tuesday:  20 July  
6:00 pm + Helder Aguiar 
 

Wednesday: 21 July 
8:30 am +  
 

Thursday: 22 July  
6:00 pm + Silvino Borges 
 

Friday:  23 July 
8:30 am + 
6:00 pm +  João Barros, Rosa Rodrigues, Emelia    
Pereira, Inês Goncalves 

Watch Sunday Mass on YouTube 
St. John Bosco R.C. Church Toronto 

POPE FRANCIS PROCLAIMS “YEAR OF ST. JOSEPH”         
His Holiness Pope Francis has proclaimed the “Year of 

Saint Joseph”, from     December 8, 2020 to December 8, 
2021 to mark the occasion of the 150th      anniversary of 
the declaration of Saint Joseph as Patron of the Universal 

Church. In his recent Apostolic Letter “Patris corde” (“With a 
Father’s Heart”), Pope Francis describes St. Joseph as a 
loving, obedient, accepting and    courageous father. He 
encourages us to seek him as “an intercessor, a support 

and a guide in times of trouble” and invites us to pray:          
Hail, Guardian of the Redeemer,         

Spouse of the Blessed Virgin Mary.         
To you God entrusted his only Son;         

in you Mary placed her trust;         
with you Christ became man.         

Blessed Joseph, to us too, show yourself a father         
and guide us in the path of life.         

Obtain for us grace, mercy and courage,         
and defend us from every evil. Amen.          

To read the Holy Father’s Apostolic letter visit http://www.vatican.va 

Prayer to Mother Mary 
O Mary, You shine continuously on our journey as a 

sign of salvation and hope. We entrust ourselves to you, 
Health of the Sick, who, at the foot of the cross, were 
united with     Jesus’ suffering, and persevered in your 

faith.  “Protectress of the Roman people”, you know our 
needs, and we know that you will provide, so that, as at 
Cana in Galilee, joy and celebration may return after this 

time of trial. Help us, Mother of Divine Love, to  conform    ourselves to the 
will of the Father and to do what Jesus tells us. For he took upon himself our 

suffering, and  burdened himself with our sorrows to bring us, through the 
cross, to the joy of the Resurrection. Amen. We fly to your protection, O Holy 

Mother of God; Do not despise our  petitions in our  necessities, but deliver us 
always from every danger, O Glorious and Blessed Virgin. 

Please note that our masses will be on a first come 
basis. We have a limited amount of seats. We ask 
for your co-operation and patience in helping our 
volunteers, to make it safe for everyone. Please 
wear a mask when coming to mass. 

PLEASE STAY HOME IF: You are not feeling well.  You have 
been in contact with a COVID-19 positive  individual. You 
have a compromised immune system. Thank you. 

Please remember that the church relies on your financial 
support to maintain it. Thank you for any help your are able to 
offer. Let us continue  to pray for our world that is suffering. 

Reflect, today, upon how ready and willing you are to accept the invi-
tation from Jesus to come and rest with and in Him.  Commit yourself 
to doing just that.  Make the choice, today, to find time to be 
alone.  From that time of solitude, seek the still, small and silent voice 
of God.  Let the quiet and the peace of God’s presence bring clarity 
and focus to your busy life. Lord, help me to hear You call me to a 
time of rest and peace.  Help me to seek You and to accept Your 
gentle invitation.  Jesus, I trust in You. 

ANNUAL MASS FOR THE FAITHFUL DEPARTED                                     
Wednesday, August 18, 2021 07:00 PM - 08:00 PM (Online)                      

Due to the protocols surrounding COVID-19, this year’s Annual Mass for the 
Faithful Departed has unfortunately been cancelled at our seven Catholic 

cemeteries. His Eminence Thomas Cardinal Collins, Archbishop of Toronto, 
will celebrate and livestream a special Mass in honour of our faithful departed 

on Wednesday, August 18, at 7 p.m. at St. Michael’s Cathedral Basilica.    
The Mass can be viewed here: www.stmichaelscathedral.com/live  
Thank you for your ongoing support of Catholic Cemeteries & Funeral      

Services and for your continued prayers. 

Attention Grade 12 students: If you’re going to university or college in 
the fall, campus ministry is waiting for you! Connect with the Catholic 
community on your campus by visiting: www.chaplaincyconnect.ca!  

SUMMER IS HERE. PLEASE REMEMBER TO DRESS APPROPRIATELY…. 
The church is God’s house and respect is shown and praise given, not only 
by coming to Sunday Mass, but by the way in which we come; that is, by 
dressing properly. Shorts, shirts and other clothing designed for strolling on 
the beach or lying around the swimming pool are not appropriate for church.   

ShareLife agencies are there for you, too 
Please remember that ShareLife organizations are also 
there to help you. If you, your family or other loved ones 
are in need of support from the services of a ShareLife 

funded agency, visit sharelife.org                                                 
and click on the “Need Help?” button. 

For those who are able, please give to ShareLife 
through the parish  or sharelife.org. 

Chuckles from the pew...AGEING GRACEFULLY    I feel like my 
body has gotten totally out of shape, so I got my doctor's permission 
to join a fitness club and start exercising. I decided to take an        
aerobics class for seniors. I bent, twisted, gyrated, jumped up and 
down, and perspired for an hour. But, by the time I got my leotards 
on, the class was over.  

We welcome into our Christian family: 
Sienna Mona Belle Pinto-Natalizio 

Baptized July 18, 2021 
God bless and guide these little ones 
through the  example of  their parents, 

godparents and family. 

Please pray for the repose of the souls of those who have 
died especially: Clementina Dias                                   

Eternal Rest grant unto them O Lord, and let perpetual 
light shine upon them. May they rest in peace. 

 

1   8       J   U   L    Y       2  0  2  1 

16º DOMINGO DO TEMPO COMUM XVI DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO 

A liturgia do 16º Domingo do Tempo Comum dá-nos conta 
do amor e da solicitude de Deus pelas "ovelhas sem pastor". 
Esse amor e essa solicitude traduzem-se, naturalmente, na 
oferta de vida nova e plena que Deus faz a todos os homens.  

Di fronte all drama del popolo trascurato dai suoi pas-
tori, Geremia annuncia un intervento diretto di Dio 
nella cura del suo gregge. Donerà al populo un vero 
pastore, Gesù, il figlio di Davide, che prova per il 
popolo la compassione di Dio. 

DO PAPA FRANCISCO           
POR OCASIÃO DO 150º ANIVERSÁRIO DA DE-

CLARAÇÃO DE SÃO JOSÉ COMO  PADROEIRO 
UNIVERSAL DA IGREJA           

Só nos resta implorar, de São José, a graça das           
graças: a  nossa conversão.           

Dirijamos-lhe a nossa oração:           
Salve, guardião do Redentor e esposo da Virgem Maria! 

A vós, Deus confiou o seu Filho; 
em vós, Maria depositou a sua confiança; 

convosco, Cristo tornou-Se homem.           
Ó Bem-aventurado José, mostrai-vos pai também para nós 

e guiai-nos no caminho da vida. 
Alcançai-nos graça, misericórdia e coragem, 

e defendei-nos de todo o mal. Amen. 

DEL SANTO PADRE FRANCESCO                                                          
IN OCCASIONE DEL 150° ANNIVERSARIO      

DELLA DICHIARAZIONE DI SAN GIUSEPPE  
QUALE PATRONO DELLA CHIESA UNIVERSALE                                                        
Non resta che implorare da San Giuseppe la grazia 

delle grazie: la nostra conversione.                              
A lui rivolgiamo la nostra preghiera:                                 

Salve, custode del Redentore, e sposo della Vergine Maria. 
A te Dio affidò il suo Figlio; in te Maria ripose la sua fiducia; 

con te Cristo diventò uomo.                                                                             
O Beato Giuseppe, mostrati padre anche per noi,                      

e guidaci nel cammino della vita. Ottienici grazia, misericordia 
e coraggio, e difendici da ogni male. Amen. 

                          

                                                                          
                                                                
                                                                       
                                                                         
                                                                                         
                                                             
                                                                                           
                                                                            
                                                           
                                                          

As agências ShareLife também estão aqui para si. 
Não se esqueça que as organizações ShareLife também estão 

disponíveis para ajudá-lo/a a si. Caso você, a sua família ou qualquer 
outro ente querido necessitem de apoio dos serviços de uma agência 
financiada pelo ShareLife, aceda ao site sharelife.org e selecione a 

opção “Need Help?” (Precisa de ajuda?”).                                   
Para que pode, por favor dê ao ShareLife através                            

do cartório paroquial ou em sharelife.org. 

 

Preghiera a Maria 
O Maria, Tu risplendi sempre nel nostro cammino come  

segno di salvezza e di speranza. Noi ci affidiamo a Te,  Salute dei 
malati, che presso la croce sei stata associata al dolore di Gesù, 
mantenendo ferma la tua fede. Tu, Salvezza del popolo romano, 
sai di che cosa abbiamo    bisogno e siamo certi che provvederai 
perché, come a  Cana di Galilea, possa tornare la gioia e la festa 
dopo questo momento di prova.  Aiutaci, Madre del Divino Amore, 
a conformarci al volere del Padre e a fare ciò che ci dirà Gesù, che 

ha preso su di sé le nostre  sofferenze e si è caricato dei nostri 
dolori per  condurci, attraverso la croce, alla gioia della risurrezi-

one. Amen.  Sotto la tua protezione cerchiamo rifugio, Santa 
Madre di Dio. Non disprezzare le suppliche di noi che siamo nella 
prova, e liberaci da ogni pericolo, o Vergine gloriosa e benedetta. 

Oraço a Maria 
Ó Maria, Vós sempre resplandeceis sobre o nosso caminho 

como um sinal de salvação e de esperança. Confiamo-nos a Vós, Saúde 
dos Enfermos, que permanecestes, junto da cruz,  associada ao         

sofrimento de Jesus, mantendo firme a vossa fé. Vós, Salvação do Povo 
Romano, sabeis do que precisamos e    temos a certeza de que no-lo 
providenciareis para que, como em Caná da Galileia, possa    voltar a 

alegria e a festa depois desta  provação. Ajudai-nos, Mãe do Divino Amor, 
a conformar-nos com a vontade do Pai e a fazer aquilo que nos disser 
Jesus, que assumiu sobre Si as nossas enfermidades e carregou as         

nossas dores para nos levar, através da cruz, à alegria da ressurreição. 
Amen.  À vossa proteção, recorremos, Santa Mãe de Deus;  não de-

sprezeis as nossas  súplicas na hora da prova mas  livrai-nos de todos os 
perigos, ó Virgem gloriosa e bendita.  

April 23, 1961 -  
April 23, 2021 

Si potrà prendere parte alla celebrazione della S. Messa in base 
all’ordine di arrive. I posti a sedere sono limitati. Restate in attesa 
di essere seduti. Non é concesso rimanere in piedi. Grazie. 

Per favore rimanete a casa se: non vi sentite bene; siete stati 
in contatto con un individuo positive al Covid-19; avete un 
sistema immunitario indebolito. 

Riunioni sociali: i parrocchiani sono incoraggaiti a lasciare la 
chiesa senza passare il tempo sociale con gli altri parroc-
chiani alla porta o nel parcheggio. Bagni: i bagni sono vietati 

A participação na missa é baseada na ordem de chegada. Os luga-
res são limitados. É favor aguardar para se sentar. Não pode ficar 
em pé; terá que se sentar. Obrigado. 

Por favor, fique em casa se: não se sentir bem; esteve em con-
tacto com alguém que testou positive com Covid-19; tem un sis-
tema immune comprometido. 

Momentos de Socialização: não é permitido momentos de sociali-
zação nas portas da igreja ou no parquet de estacionamento. 
Casas de Banhos: não estarão  disponiveis. Obrigado. 

PREGHIERA DI PROTEZIONE A SAN MICHELE ARCANGELO 
San Michele Arcangelo,difendici nella battaglia;   sii Tu nostro 

sostegno contro la perfidia e le insidie del diavolo. Che Dio eserciti 
il suo dominio su di lui,  Te ne preghiamo  supplichevoli! E Tu, o 
Principe della  milizia celeste, con la  potenza divina,  ricaccia 

nell’inferno Satana e gli altri spiriti maligni i quali errano  nel mondo 
per perdere le anime. Amen. 

            
             Le agenzie di ShareLife sono anche al tuo servizio 

Ricordati che tutte le agenzie di ShareLife sono anche al tuo servizio, 
pronte ad assisterti. Se tu, i tuoi familiari o altre persone a te care ne-

cessitano di assistenza da parte di una delle agenzie finanziate da 
ShareLife, basta accedere al sito internet: sharelife.org e cliccare sul 

tasto “Need Help?”  Invitiamo tutti coloro che possono a donare a 
ShareLife tramite la parrocchia o via internet su: sharelife.org. 

Oração a São Miguel Arcanjo 
São Miguel, Arcanjo, Defendei-nos em batalha.  Sede a nossa defesa 

contra a maldade e as armadilhas do demónio. Que Deus o repreenda, 
vos pedimos humildemente, e que vós, Príncipe dos anfitriões  

celestiais, Pelo poder de Deus, Envieis  para o inferno Satanás e  Todos 
os espíritos do mal  Que  espreitam sobre este mundo    

Procurando arruinar a nossa alma. Amen 

 



S i x t e e n t h    s u n d a y    i n    o r d i n a r y   t i m e 

Mass Intention:  July 17- 23, 2021 
 

Saturday: 17 July 
6:00 pm + Familiares de Adriano e Alice Nascimento, 
Almas do purgatorio, Sagrado coraços de Jesus, Maria 
e José  
 
 

Sunday: 18 July  
9:00 am + Peter Valentini  
+ Giuseppe Gaudio 
+ Domenico Cichello e Caterina Suppa 
+ Carmine Ciciarelli, Salvatore, Giovanni e Brunina 
Crispo, Caterina Romano e defunti di famiglila 
+ Anacleto Cappadocia 
10:30 am + José Carvalho, Alice Menezes, Antonio 
Carvalho, Familiares de Maria Carvalho 
+ Armando Faustino, pais, sogros e familiares, Almas 
do purgatorio 
+ Rosa da Costa Meireis e José Martins Figueiredo 
+ Paulo Da Torre 
12:00 pm + Maria Adelaide Novo (7 years anniv) 
+ Petronilla Palalon (1 year anniv) 
+ Trevor William Clark  
 

Tuesday:  20 July  
6:00 pm + Helder Aguiar 
 

Wednesday: 21 July 
8:30 am +  
 

Thursday: 22 July  
6:00 pm + Silvino Borges 
 

Friday:  23 July 
8:30 am + 
6:00 pm +  João Barros, Rosa Rodrigues, Emelia    
Pereira, Inês Goncalves 

Watch Sunday Mass on YouTube 
St. John Bosco R.C. Church Toronto 

POPE FRANCIS PROCLAIMS “YEAR OF ST. JOSEPH”         
His Holiness Pope Francis has proclaimed the “Year of 

Saint Joseph”, from     December 8, 2020 to December 8, 
2021 to mark the occasion of the 150th      anniversary of 
the declaration of Saint Joseph as Patron of the Universal 

Church. In his recent Apostolic Letter “Patris corde” (“With a 
Father’s Heart”), Pope Francis describes St. Joseph as a 
loving, obedient, accepting and    courageous father. He 
encourages us to seek him as “an intercessor, a support 

and a guide in times of trouble” and invites us to pray:          
Hail, Guardian of the Redeemer,         

Spouse of the Blessed Virgin Mary.         
To you God entrusted his only Son;         

in you Mary placed her trust;         
with you Christ became man.         

Blessed Joseph, to us too, show yourself a father         
and guide us in the path of life.         

Obtain for us grace, mercy and courage,         
and defend us from every evil. Amen.          

To read the Holy Father’s Apostolic letter visit http://www.vatican.va 

Prayer to Mother Mary 
O Mary, You shine continuously on our journey as a 

sign of salvation and hope. We entrust ourselves to you, 
Health of the Sick, who, at the foot of the cross, were 
united with     Jesus’ suffering, and persevered in your 

faith.  “Protectress of the Roman people”, you know our 
needs, and we know that you will provide, so that, as at 
Cana in Galilee, joy and celebration may return after this 

time of trial. Help us, Mother of Divine Love, to  conform    ourselves to the 
will of the Father and to do what Jesus tells us. For he took upon himself our 

suffering, and  burdened himself with our sorrows to bring us, through the 
cross, to the joy of the Resurrection. Amen. We fly to your protection, O Holy 

Mother of God; Do not despise our  petitions in our  necessities, but deliver us 
always from every danger, O Glorious and Blessed Virgin. 

Please note that our masses will be on a first come 
basis. We have a limited amount of seats. We ask 
for your co-operation and patience in helping our 
volunteers, to make it safe for everyone. Please 
wear a mask when coming to mass. 

PLEASE STAY HOME IF: You are not feeling well.  You have 
been in contact with a COVID-19 positive  individual. You 
have a compromised immune system. Thank you. 

Please remember that the church relies on your financial 
support to maintain it. Thank you for any help your are able to 
offer. Let us continue  to pray for our world that is suffering. 

Reflect, today, upon how ready and willing you are to accept the invi-
tation from Jesus to come and rest with and in Him.  Commit yourself 
to doing just that.  Make the choice, today, to find time to be 
alone.  From that time of solitude, seek the still, small and silent voice 
of God.  Let the quiet and the peace of God’s presence bring clarity 
and focus to your busy life. Lord, help me to hear You call me to a 
time of rest and peace.  Help me to seek You and to accept Your 
gentle invitation.  Jesus, I trust in You. 

ANNUAL MASS FOR THE FAITHFUL DEPARTED                                     
Wednesday, August 18, 2021 07:00 PM - 08:00 PM (Online)                      

Due to the protocols surrounding COVID-19, this year’s Annual Mass for the 
Faithful Departed has unfortunately been cancelled at our seven Catholic 

cemeteries. His Eminence Thomas Cardinal Collins, Archbishop of Toronto, 
will celebrate and livestream a special Mass in honour of our faithful departed 

on Wednesday, August 18, at 7 p.m. at St. Michael’s Cathedral Basilica.    
The Mass can be viewed here: www.stmichaelscathedral.com/live  
Thank you for your ongoing support of Catholic Cemeteries & Funeral      

Services and for your continued prayers. 

Attention Grade 12 students: If you’re going to university or college in 
the fall, campus ministry is waiting for you! Connect with the Catholic 
community on your campus by visiting: www.chaplaincyconnect.ca!  

SUMMER IS HERE. PLEASE REMEMBER TO DRESS APPROPRIATELY…. 
The church is God’s house and respect is shown and praise given, not only 
by coming to Sunday Mass, but by the way in which we come; that is, by 
dressing properly. Shorts, shirts and other clothing designed for strolling on 
the beach or lying around the swimming pool are not appropriate for church.   

ShareLife agencies are there for you, too 
Please remember that ShareLife organizations are also 
there to help you. If you, your family or other loved ones 
are in need of support from the services of a ShareLife 

funded agency, visit sharelife.org                                                 
and click on the “Need Help?” button. 

For those who are able, please give to ShareLife 
through the parish  or sharelife.org. 

Chuckles from the pew...AGEING GRACEFULLY    I feel like my 
body has gotten totally out of shape, so I got my doctor's permission 
to join a fitness club and start exercising. I decided to take an        
aerobics class for seniors. I bent, twisted, gyrated, jumped up and 
down, and perspired for an hour. But, by the time I got my leotards 
on, the class was over.  

We welcome into our Christian family: 
Sienna Mona Belle Pinto-Natalizio 

Baptized July 18, 2021 
God bless and guide these little ones 
through the  example of  their parents, 

godparents and family. 

Please pray for the repose of the souls of those who have 
died especially: Clementina Dias                                   

Eternal Rest grant unto them O Lord, and let perpetual 
light shine upon them. May they rest in peace. 
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16º DOMINGO DO TEMPO COMUM XVI DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO 

A liturgia do 16º Domingo do Tempo Comum dá-nos conta 
do amor e da solicitude de Deus pelas "ovelhas sem pastor". 
Esse amor e essa solicitude traduzem-se, naturalmente, na 
oferta de vida nova e plena que Deus faz a todos os homens.  

Di fronte all drama del popolo trascurato dai suoi pas-
tori, Geremia annuncia un intervento diretto di Dio 
nella cura del suo gregge. Donerà al populo un vero 
pastore, Gesù, il figlio di Davide, che prova per il 
popolo la compassione di Dio. 

DO PAPA FRANCISCO           
POR OCASIÃO DO 150º ANIVERSÁRIO DA DE-

CLARAÇÃO DE SÃO JOSÉ COMO  PADROEIRO 
UNIVERSAL DA IGREJA           

Só nos resta implorar, de São José, a graça das           
graças: a  nossa conversão.           

Dirijamos-lhe a nossa oração:           
Salve, guardião do Redentor e esposo da Virgem Maria! 

A vós, Deus confiou o seu Filho; 
em vós, Maria depositou a sua confiança; 

convosco, Cristo tornou-Se homem.           
Ó Bem-aventurado José, mostrai-vos pai também para nós 

e guiai-nos no caminho da vida. 
Alcançai-nos graça, misericórdia e coragem, 

e defendei-nos de todo o mal. Amen. 

DEL SANTO PADRE FRANCESCO                                                          
IN OCCASIONE DEL 150° ANNIVERSARIO      

DELLA DICHIARAZIONE DI SAN GIUSEPPE  
QUALE PATRONO DELLA CHIESA UNIVERSALE                                                        
Non resta che implorare da San Giuseppe la grazia 

delle grazie: la nostra conversione.                              
A lui rivolgiamo la nostra preghiera:                                 

Salve, custode del Redentore, e sposo della Vergine Maria. 
A te Dio affidò il suo Figlio; in te Maria ripose la sua fiducia; 

con te Cristo diventò uomo.                                                                             
O Beato Giuseppe, mostrati padre anche per noi,                      

e guidaci nel cammino della vita. Ottienici grazia, misericordia 
e coraggio, e difendici da ogni male. Amen. 

                          

                                                                          
                                                                
                                                                       
                                                                         
                                                                                         
                                                             
                                                                                           
                                                                            
                                                           
                                                          

As agências ShareLife também estão aqui para si. 
Não se esqueça que as organizações ShareLife também estão 

disponíveis para ajudá-lo/a a si. Caso você, a sua família ou qualquer 
outro ente querido necessitem de apoio dos serviços de uma agência 
financiada pelo ShareLife, aceda ao site sharelife.org e selecione a 

opção “Need Help?” (Precisa de ajuda?”).                                   
Para que pode, por favor dê ao ShareLife através                            

do cartório paroquial ou em sharelife.org. 

 

Preghiera a Maria 
O Maria, Tu risplendi sempre nel nostro cammino come  

segno di salvezza e di speranza. Noi ci affidiamo a Te,  Salute dei 
malati, che presso la croce sei stata associata al dolore di Gesù, 
mantenendo ferma la tua fede. Tu, Salvezza del popolo romano, 
sai di che cosa abbiamo    bisogno e siamo certi che provvederai 
perché, come a  Cana di Galilea, possa tornare la gioia e la festa 
dopo questo momento di prova.  Aiutaci, Madre del Divino Amore, 
a conformarci al volere del Padre e a fare ciò che ci dirà Gesù, che 

ha preso su di sé le nostre  sofferenze e si è caricato dei nostri 
dolori per  condurci, attraverso la croce, alla gioia della risurrezi-

one. Amen.  Sotto la tua protezione cerchiamo rifugio, Santa 
Madre di Dio. Non disprezzare le suppliche di noi che siamo nella 
prova, e liberaci da ogni pericolo, o Vergine gloriosa e benedetta. 

Oraço a Maria 
Ó Maria, Vós sempre resplandeceis sobre o nosso caminho 

como um sinal de salvação e de esperança. Confiamo-nos a Vós, Saúde 
dos Enfermos, que permanecestes, junto da cruz,  associada ao         

sofrimento de Jesus, mantendo firme a vossa fé. Vós, Salvação do Povo 
Romano, sabeis do que precisamos e    temos a certeza de que no-lo 
providenciareis para que, como em Caná da Galileia, possa    voltar a 

alegria e a festa depois desta  provação. Ajudai-nos, Mãe do Divino Amor, 
a conformar-nos com a vontade do Pai e a fazer aquilo que nos disser 
Jesus, que assumiu sobre Si as nossas enfermidades e carregou as         

nossas dores para nos levar, através da cruz, à alegria da ressurreição. 
Amen.  À vossa proteção, recorremos, Santa Mãe de Deus;  não de-

sprezeis as nossas  súplicas na hora da prova mas  livrai-nos de todos os 
perigos, ó Virgem gloriosa e bendita.  

April 23, 1961 -  
April 23, 2021 

Si potrà prendere parte alla celebrazione della S. Messa in base 
all’ordine di arrive. I posti a sedere sono limitati. Restate in attesa 
di essere seduti. Non é concesso rimanere in piedi. Grazie. 

Per favore rimanete a casa se: non vi sentite bene; siete stati 
in contatto con un individuo positive al Covid-19; avete un 
sistema immunitario indebolito. 

Riunioni sociali: i parrocchiani sono incoraggaiti a lasciare la 
chiesa senza passare il tempo sociale con gli altri parroc-
chiani alla porta o nel parcheggio. Bagni: i bagni sono vietati 

A participação na missa é baseada na ordem de chegada. Os luga-
res são limitados. É favor aguardar para se sentar. Não pode ficar 
em pé; terá que se sentar. Obrigado. 

Por favor, fique em casa se: não se sentir bem; esteve em con-
tacto com alguém que testou positive com Covid-19; tem un sis-
tema immune comprometido. 

Momentos de Socialização: não é permitido momentos de sociali-
zação nas portas da igreja ou no parquet de estacionamento. 
Casas de Banhos: não estarão  disponiveis. Obrigado. 

PREGHIERA DI PROTEZIONE A SAN MICHELE ARCANGELO 
San Michele Arcangelo,difendici nella battaglia;   sii Tu nostro 

sostegno contro la perfidia e le insidie del diavolo. Che Dio eserciti 
il suo dominio su di lui,  Te ne preghiamo  supplichevoli! E Tu, o 
Principe della  milizia celeste, con la  potenza divina,  ricaccia 

nell’inferno Satana e gli altri spiriti maligni i quali errano  nel mondo 
per perdere le anime. Amen. 

            
             Le agenzie di ShareLife sono anche al tuo servizio 

Ricordati che tutte le agenzie di ShareLife sono anche al tuo servizio, 
pronte ad assisterti. Se tu, i tuoi familiari o altre persone a te care ne-

cessitano di assistenza da parte di una delle agenzie finanziate da 
ShareLife, basta accedere al sito internet: sharelife.org e cliccare sul 

tasto “Need Help?”  Invitiamo tutti coloro che possono a donare a 
ShareLife tramite la parrocchia o via internet su: sharelife.org. 

Oração a São Miguel Arcanjo 
São Miguel, Arcanjo, Defendei-nos em batalha.  Sede a nossa defesa 

contra a maldade e as armadilhas do demónio. Que Deus o repreenda, 
vos pedimos humildemente, e que vós, Príncipe dos anfitriões  

celestiais, Pelo poder de Deus, Envieis  para o inferno Satanás e  Todos 
os espíritos do mal  Que  espreitam sobre este mundo    

Procurando arruinar a nossa alma. Amen 
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LAWYERS

Marcos
Associates

Advogados
Ao serviço da communidade

desde 1977

 1718 DUNDAS ST. W.

416-537-3151

PARISH REGISTRATION FORM

Name:

Address:

Phone:  Residence:                                     Postal Code:

OFFICE HOURS
Monday to Friday   

9:00 am — 12:00 noon
1:00 pm — 4:30 pm 

WEEKDAY MASSES

CONFESSIONS: Before Mass except 
on  Sundays.

BAPTISMS: At least 2 months in 
advance and instruction required.

MARRIAGE: One year notice and  
marriage preparation required.

ANOINTING OF THE SICK:  Anytime

ORE  D’UFFICIO
Lunedi a Venerdì

9:00 am — 12:00 noon

1:00 pm — 4:30 pm

MESSE  FERIALI
martedi     6:00 pm — Portoghese

mercoledi    8:30 am — Italiano       

giovedi      6:00 pm — Portoghese

venerdi     8:30 am — Italiano     

                 6:00 pm — Portoghese

MESSE DOMENICALI
     SABATO    6:00 pm - Portoghese

  DOMENICA  9:00 am - Italiano    

                   10:30 am - Portoghese

              12:00 pm - Inglese 

CONFESSIONI: Prima delle Messe 

eccetto le Domeniche.

SACRAMENTI PER GLI AMMALATI  

 E GLI ANZIANI:  Qualunque orario

DEVOZIONI—Ora Santa per le vocazioni

ogni primo venerdì dopo le messe 

di mattina.

HORÁRIO DO ESCRITÓRIO
Segunda a Sexta –feira

9:00 am — 12:00 pm
1:00 pm — 4:30 pm

MISSAS SEMANAIS
Terça       6:00 pm - Português

Quarta  8:30 am - Italiano
Quinta     6:00 pm - Português

Sexta    8:30 am - Italiano
               6:00 pm - Português

DOMINGO
  SÁBADO  6:00 pm – Português
DOMINGO  9:00 am - Italiano    

                  10:30 am - Português   
         12:00 pm – Inglês

CONFISSÕES: Antes da missa excepto
ao Domingo.

BATISMOS: 2 mês de antecedência.
CASAMENTOS: Tratar com 1 ano de

antecedência. O curso de preparação
é obrigatório.

PARA OS DOENTES E VELHINHOS: 
A qualquer momento

HORA SANTA
1ª  Sexta-feira—  5:00 pm — 6:00 pm

1º  Sabado—  5:00 pm — 6:00 pm
LEGIÃO DE MARIA

Terça feira 6:30 pm

NEWCOMER  REQUEST ENVELOPE CHANGE OF ADDRESS

TUESDAY  6:00 pm - Portuguese
WEDNESDAY  8:30 am - Italian
THURSDAY   6:00 pm - Portuguese
FRIDAY   8:30 am - Italian
  6:00 pm - Portuguese  

                  SUNDAY
SATURDAY  6:00 pm - Portuguese
SUNDAY  9:00 am - Italian  
 10:30 am - Portuguese
 12:00 pm - English

A

SPOT
Holy Cross Cemetery & Funeral Home  905-889-7467

Queen of Heaven Cemetery  905-851-5822

In keeping with your Catholic faith

www.catholic-cemeteries.com

SPOT

SVDSVD

402 WESTMOUNT AVE.  TORONTO, ON  M6E 3N5
TEL/FAX: 416-651-1491
stjohnboscoto@archtoronto.org
stjohnboscoto.archtoronto.org

Fr. Joseph Miras, SVD

Mary Florio - Secretary Society of the Divine Word (SVD)Society of the Divine Word (SVD)

ST. JOHN BOSCO ELEMENTARY SCHOOL

416-393-5305

Served by the

Missionaries of the

Society of the Divine Word (SVD)

ST.T. JOHNOHN BOSCOOSCO
ROMAN OMAN CATHOLIC ATHOLIC CHURCHHURCH

SPOT

2460 Dufferin St. 416-787-9789

Shopping
Locally

Saves Gas

Woodbridge Chapel 8101 Weston Road 905-850-3332

Toronto Chapel 2080 Dufferin Street 416-656-3332

(New) Maple Chapel 211 McNaughton Road East 905-303-0770

             Please Visit our Website at www.vesciofuneralhome.com

Vescio Family Serving Your Family

Remember...
Let our advertisers know
you saw their ad here.

New & 
Pre-Owned
Vehicles
Parts & Service
FREE LOCAL 
SHUTTLE SERVICE

JERRETT
FUNERAL HOMES

1141 St. Clair Ave W
416-654-7744

Proudly serving
our community

since 1937.

A division of Service Corporation International (Canada), ULC.José Ganhão
Broker

Luis Ganhão
Broker of Record

HomeLife/CITY HILL
Realty Inc.

Brokerage - Realtor - Member
Each brokerage independently

owned and operated.

Serving the community since 1976

2033 Dufferin St. 416.658.1300 - 24 Hr. Pgr.
www.homelifecityhill.com          lganhao@trebnet.com

FRANK MALFARA

SERVICE STATION
Expert Tune-Up & Repair

Brakes & Car Sales
Joe Malfara, Manager

165 Rogers Rd. 416-651-5690

THE PERFECT TO ADVERTISESPOTSPOT

TO ADVERTISE IN THIS SPACE
PLEASE CALL 905-624-4422

YOUR BUSINESS!




